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midler kræver vedtagelsen af direktiver for en 
tilpasning af medlemsstaternes lov- og forvalt- 
ningsforskrifter. I visse tilfælde kan det vise sig 
nødvendigt ved en ad hoc procedure at tilpasse 
visse forskrifter i disse direktiver til de teknis- 
ske fremskridt -  

A. derfor foreskrevet følgende som princi- 
piel løsning: 
-  oprettelsen af udvalg, der består af repræ- 

sentanter for medlemsstaterne, og i hvilke en 
repræsentant for kommissionen fører forsæ- 
det;, 

-  optagelsen af nedenstående bestemmelser i 
direktiverne: 
»Ar t ike l . . . . . . . . .  

1. Bliver der henvist til den i denne artikel 
fastlagte procedure, tager, formanden for 
udyalget . . . . . : . .  i det følgende benævnt 
»udvalget«, enten selvstændigt eller efter 
anmodning af repræsentanten for en med- 
lemsstat sagen op til drøftelse i udvalget. 

홢 2. Repræsentanten for kommissionen forelæg- 
ger udvalget et udkast til de forholdsregler, 
der skal træffes. Udvalget tager stilling til 
dette udkast inden for en frist, som forman- 
den kan bestemme efter, hvor påtrængende 
det pågældende spørgsmåls løsning er. Be- 
slutningen træffes ved et flertal på tolv 
stemmer, hvorved medlemsstaternes stem- 
mer bliver vejet i overensstemmelse med 
bestemmelserne i artikel 148, stk. 2, i over- 
enskomsten; formanden deltager ikke i af- 
stemningen; 

3. I a) Kommissionen træffer de foreslåede 
forholdsregler, når de svarer til udval- 
gets beslutning; 

b) svarer de foreslåede forholdsregler ikke 
til udvalgets beslutning, eller er der 
ikke fremkommet nogen beslutning, fo- 
reslår kommissionen ufortøvet rådet de 
forholdsregler; der skal træffes. Rådet 
træffer afgørelsen med kvalificeret fler- 
tal. 

c) Har rådet ikke truffet nogen afgørelse 
I efter udløbet af en frist på tre måneder, 

: efter at forslaget er blevet det forelagt, 
bliver de foreslåede forholdsregler truf- 
fet af kommissiOnen.<< : 

B. foreskrevet, at i de tilfælde, som efter 
kommissionens opfattelse er af særlig betyd- 
ning, skal kommissionen umiddelbart fore- 
lægge forslag for rådet, og rådet træffer be- 
stemmelse om disse med kvalificeret flertal; 

C. været enige om, at der i hvert enkelt direk- 
tiv angives, for hvilke bestemmelser i dette di- 
rektiv de oven for fastsatte procedurer skal 
bringes i anvendelse. ; . 

D. yderligere været enige om, at rådet efter 
et tidsrum af 18 måneder fra begyndelsen af 
den første anvendelse af de oven for fastlagte 
procedurer, på opfordring af en medlemsstat, 
på kommissionens forslag og i lyset af de sam- 
lede erfaringer, undersøger, om disse procedu- 
rer bør ændresl), ! 

V 

Aftale 

mellem de i rådet forenede repræsentanter 
for medlemsstaternes regeringer åf 28. maj 
1969 om status quo og underretning af' kom- 
missionen 

De i rådet forenede repræsentanter for med- 
lemsstaternes regeringer e r -  

i betragtning af nedenstående grunde: 

Afskaffelsen af de tekniske hindringer for 
vareomsætningen, der hidrører fra forskelle i 
medlemsstaternes: rets- og forvaltningsforskrif- 
ter, kræver en tilpasning af disse .forskrifter; til 
dette formål godkendte rådet et generelt pro- 
gram, der blandt andet omfatter et program for 
forarbejdede produkter og et program for lev- 
nedsmidler; det, skulle forhindre, at gennemfø- 
relsen af .dette generelle program bringes i fare 
ved nye initiativer fra medlemsstaternes rege- 
ringer. 

Medlemsstaternes regeringer burde derfor ' 
ikke iværksætte noget uden at tage hensyn til 

Rådet erklærer * 
»I tilfælde af, at der nægtes adgang til fri omsætning af et produkt, der ij,, i den medlemsstat, ihvori det er 
fremstillet, er tilladt bragt på markedet på betingelser, som dette betragter som ækvivalente med betingelserne 
i et direktiv, kan den i denne beslutning forudsete procedure anvendes på de i beslutningen fastsatte betin- 
gelser. Denne procedure indledes på foranledning af en. for komissionen forelagt anmodning af den omhand- 
lede medlemsstat.« 


